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Я слово «поэтесса» не люблю –

Слышна в нѐм снисходительность мужчины,

С которым не по праву, не по чину

Охоту и добычу я делю.

Бессонная поэзия моя

Всѐ Золушка, хотя еѐ признали

И деликатно женскою назвали –

Не ровня, но немножечко родня.

Всѐ поднимается в цене хрусталь,

И Золушку увещевают строго:

- Как можно – из кареты, на дорогу?

И драгоценных туфелек не жаль?

И драгоценным туфелькам хвала,

И музыке невидимого бала...

Но Золушка уже протанцевала

И с бала незамеченной ушла.

Ей числится по ведомству принцесс

И не пристало, да и нет охоты.

И право же, похоже на тенѐта

Плетение неискренних словес.

Спокойно сбросит туфельки она:

Ей босиком спокойней и привычней.

А в бальном платье просто неприлично

Стирать и шить с темна и до темна.

Когда все принцы спят и ночь стоит,

Ещѐ работа Золушке на долю:

Пегаса чистит, кормит и поит

И отпускает до утра на волю.

Вернѐтся поутру крылатый конь –

Бельѐ с верѐвки машет рукавами.

Прохладными и мягкими губами

Он нежно ткнѐтся в мокрую ладонь...

Вы спросите меня,  а что стихи,

Предмет и суть затеянного спора?

А сами по себе: как у забора

Крапива, лебеда и лопухи.

Маргарита Чебышева



Маргарита  Петровна  Чебышева (1932-2014) –

кировский поэт. Родилась в с. Лебяжье. Училась в Кировском 

пединституте, работала учителем русского языка и литературы. 

Член Союза писателей России. 

Лауреат Всероссийской премии им. Н. Заболоцкого.
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изд-во, 1987. - 95 с. - Текст : непосредственный. 
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Чебышева, Маргарита Петровна. 

Протягивая руки сентябрю : стихи / М. П. Чебышева. - Киров : Волго-Вятское 

кн. изд-во, 1979. - 94 с. - Текст : непосредственный. 
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Чебышева, Маргарита Петровна. 

Славяна : стихи / М. П. Чебышева. - Киров : Волго-Вятское кн. изд-во, 1975. -

96 с. - Текст : непосредственный. 
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Кто-то говорил:

Это милая женщина,

Она умна и добра,

С ней просто и ясно.

Кто-то говорил:

Она робка, но безрассудна,

У неѐ мягкий характер,

Но сильная воля.

Кто-то говорил:

Она прежде всего женщина,

Всѐ остальное – от лукавого,

Или просто придумано ею.

И как уверенно все говорили!

А это была всего лишь я,

Не похожая

Ни на одну из этих женщин.



Смирнова, Лидия Васильевна. 

Горящая лампада : стихи разных лет / Л.  Смирнова. - Киров : [б. и.], 1995. -

164 с. - Текст : непосредственный. 
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Смирнова, Лидия Васильевна. 
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Лидия Васильевна Смирнова (1940) –

кировский поэт, журналист, театральный критик. Родилась 

в Новороссийске. Училась на факультете журналистики  

Ленинградского государственного университета.

Член союза журналистов России.

ЗЕМНАЯ  РАДОСТЬ

Но вот окошко приоткрылось лишь,

И снова я прошусь в твои ладони,

В которых сердцу благодать и тишь:

В ладье ладоней рок меня не тронет.

Мы как-то странно связаны с тобой:

За тридевять земель друг друга слышим,

Как будто мыслью мы живѐм одной,

А иногда одним дыханьем дышим.

А если без причины замолчим,

То, встретимся, быть может, в стане нотном,

Там от мелодий спрятаны ключи

И тишину озвучу я охотно.

Не с голоса и не с души чужой,

А из истока радости земной!

***

Я родилась и выросла у моря,

А вот теперь и север

стал мне мил

За то, что в моѐм сердце породнил

Он и таѐжный и морской просторы.

Солѐный ветер, запах кедрача

Друг друга в моей жизни

дополняют,

Участливо касаются плеча

Зелѐная рука и голубая.



Коростелева, Валентина Абрамовна. 

Не только звезды : Стихи / В. А. 

Коростелева. - Киров : Волго-Вятское 

кн. изд-во, 1980. - 64 с. - Текст : 

непосредственный. 

(Шифр: Ш6 / К68)

Валентина Абрамовна Коростелѐва (1942) –

кировский поэт, прозаик. Родилась в Кирове. Училась в Кировском 

пединституте на спортфаке. Член Союза писателей России. 

Заслуженный работник культуры РФ. 

НАВСЕГДА

О, есть одна святыня – навсегда:

Подѐрнутая инеем вода,

И стылого светила вечный круг,

И зябкие берѐзы на ветру...

И это стало незаметно мной –

Густые ели, вставшие стеной,

И стойкий запах позднего гриба,

И эта в землю вросшая тропа,

И речка, что утихла до поры,

И ребятня, бегущая с горы,

И это обновлѐнное село,

И говор, наплывающий светло...

***

Хорошие, в общем-то, люди,

Мы всѐ же неважно живѐм, -

Как мало друг друга мы любим,

Как редко на помощь идѐм, -

А после, опомнясь, латаем

Всѐ то, что полезло по швам, -

И тут, как назло, не хватает

Ни ниток, ни времени нам...

***

Уходит, многое уходит,

Не надо крохи собирать.

Но если ты ещѐ в походе –

И для тебя трубе играть.

И для тебя весенний ветер

Заговорит в один из дней,

И это счастье ты отметишь

Удачей творческой своей.

И, коль не всѐ перегорело

На окаянных виражах, -

Большое слово скажет Зрелость

И Высоту возьмѐт душа.



Перминова, Надежда Ильинична. 

Остров раздумий : Стихи / Н. И. Перминова. - Горький : Волго-Вятское кн. 

изд-во, 1982. - 63 с. - Текст : непосредственный. 

(Шифр: Ш6 / П275)

Перминова, Надежда Ильинична. 

Солнце северных сосен / Н. И. Перминова. - Киров : Волго-Вятское кн. изд-

во, 1977. - 64 с. - Текст : непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р)6 / П27)

Надежда  Ильинична  Перминова (1943) –

кировский поэт, прозаик, очеркист. 

Родилась в Маньчжурии (Китай), с 1965 г. живѐт 

в Кирове. Занималась, а позже была 

руководителем литературного клуба «Молодость». 

Член Союза писателей России. 

Лауреат Всероссийской премии 

им. Н. Заболоцкого. 

СУМЕРКИ

Мне для счастья надо мало:

На закате выйди, мама,

Ненароком на крыльцо,

Я взгляну тебе в лицо –

Помню я, как раньше пели...

Сядем рядом на ступени,

После хлопотного дня

Ты устала у меня.

Не зловредны, не угрюмы

Будем вместе думать думы,

Вместе слушать тишину

И огромную страну,

Отходящую ко сну.

Под родимою рукою

Столько счастья и покоя!

И она меня поймѐт –

Долгожданно запоѐт:

Голос вольно разольѐтся,

Сердце сердцу отзовѐтся

В голубой вечерней мгле

Да по всей большой стране!



Ситникова, Валерия Аркадьевна. 

Земная душа : Стихи / В. А. Ситникова. -

Киров : Волго-Вятское кн. изд-во, 1980. - 47 с. : 

ил. - Текст : непосредственный. 

(Шифр: Ш6 / С412)

Валерия  Аркадьевна Ситникова (1944-2009) –

кировский поэт, прозаик. Родилась в г. Нолинске. 

С 1980-х годов жила в Новгороде, работала журналистом.

Член Союза писателей России. Лауреат премий Союза журналистов СССР, 

премий им. Марии Ульяновой и Надежды Крупской. 

***

Я – женщина, начало всех начал.

Мне трудно. Я живу без предисловий.

Любые ветры про меня злословят,

Любая осень мне сулит печаль.

Но в каждом лете есть моѐ тепло,

В зиме – мои спокойствие и строгость.

И самой первой ласточки крыло

Весной трепещет над моим порогом.

Я то лукава, то, как плоть, проста.

То помню всѐ, то имя забываю.

Я, грешница, перед тобой чиста.

Я, схимница, иконы разбиваю.

Я не сестра тебе и не жена,

Ты смотришь то с укором, то с любовью,

Я десять тысяч раз осуждена,

И только раз оправдана. Тобою.

РОДНАЯ  СТОРОНА

От кузни на горушке

В Блиновщине моей,

От дедовской избушки,

От дымковских коней,

От непролазных хлябей

Просѐлочных путей,

От деревенской бабы,

Ласкающей детей, -

До новых клубов в сѐлах,

До заводских дымов,

До этажей весѐлых

Растущих городов –

Всѐ в сердце породнилось:

И новь, и старина,

Чтоб я тобой гордилась,

Родная сторона.



Алевтина  Михайловна  Коробейникова (1945) –

кировский поэт. Родилась в д. Коробейники Нагорского района.

Училась на филологическом факультете Горьковского государственного 

университета им. Н. И. Лобачевского, работала учителем русского 

языка и литературы. Занималась в литературном клубе «Молодость». 

Коробейникова, Алевтина Михайловна. 

Родина. Россия. Синева : лирика /  А. М. 

Коробейникова. - [Б. м. : б. и.], 1999. - 36 с. -

Текст : непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р-4Кир)6 / К68)

***

Деревушка в шесть избушек,

Ширь полей, простор лугов.

Кукование кукушек, 

Запах мѐда с клеверов.

Всѐ знакомо. Всѐ до боли

В память врезалось мою.

Ель, берѐзку, травку в поле,

Как сестѐр своих, люблю. 

***

Не могу без природы:

Я, как птица, в плену.

Ветры тихие бродят,

Травы сочные мнут.

Всѐ мне снятся закаты

Над деревней большой.

На холодном асфальте –

Я черствею душой.

***

К родимому гнездовью

Душа устремлена.

Как молнией, любовью

Судьба озарена.

И знаю, твѐрдо знаю:

В дни бед и дни обид

Любовь к родному краю

Спасѐт и сохранит.

***

Я люблю душистый запах зверобоя,

Когда тянет с поля ветерок,

Средь полей бредущие гурьбою

Золотые избы вдоль дорог,

Шум машин, малинник за овином,

Бабий смех и гомон на току

И туман, ползущий по низинам,

И кукушек первое «ку-ку»,

Земляков улыбчивые лица,

Их певучий вятский говорок.

Я люблю, когда цветѐт душица,

Когда дует с Вятки ветерок.



Людмила  Николаевна  Суворова (1947) –

кировский поэт. Родилась в Кирове. 

Училась в Кировском училище искусств, 

преподавала в музыкальной школе. 

Член Союза писателей России. 

Лауреат Всероссийской премии 

им. Н. Заболоцкого

Суворова, Людмила Николаевна. 

Весы : стихи / Л. Н. Суворова. - Киров : Волго-Вятское кн. изд-во, 

1988. - 48 с. - Текст : непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р-4Кир)6 / С89)

Суворова, Людмила Николаевна. 

Мелодия виолончели : стихи / Л. Н. Суворова. - Киров : Волго-

Вятское кн. изд-во, 1981. - 16 с. - Текст : непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р-4Кир)6 / С89)

ХЛЫНОВ

О древний Хлынов, на меня нахлынь!

Цветы и травы, в полдень заманите

Туда, где задыхается полынь,

Похожая на кожезаменитель.

Туда, где цветом свѐкольным расцвѐл

Репейник в липкой серой паутине,

Туда, где знойное гуденье пчѐл

Висит и над речной прохладой стынет.

Кривая тропка, приведи сама

На старую окраину окраин,

Где покосившиеся терема

Кусочек детства для меня украли.

Уйти по тишине цветной страны

И за воспоминаньем увязаться,

Вдохнуть знакомый запах старины,

Внезапный среди всех цивилизаций.

Ах, как легко мне было до поры

Ребячливую выполнить затею!

...То золотые крупные шары,

Качаясь, в полисадниках желтеют.



Галина  Александровна  Кустенко (1948) –

кировский поэт, прозаик.

Родилась в Карелии. Училась в Ленинградском институте культуры  

им. Н. К. Крупской. Много лет работает в библиотеке им. А. И. Герцена. 

Член Союза писателей России. Лауреат Премии Кировской области в 

области литературы и искусства, Всероссийской литературной премии 

им. Н. Заболоцкого.

Кустенко, Галина Александровна. 

Ты и я : Стихи / Г. А. Кустенко. - Киров : 

Волго-Вятское кн. изд-во, 1991. - 46 с. -

Текст : непосредственный. 

(Шифр: Ш6 / К946)

Кустенко, Галина Александровна. 

Стеклянная свадьба : стихи / Г. А. 

Кустенко. - Горький : Волго-Вятское кн. 

изд-во, 1985. - 32 с. - Текст : 

непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р-4Кир)6 / К 94)

***

Мы шли торопясь.

Мы почти что бежали.

А справа и слева пречисто лежали

январские снеги на холмиках дюн.

И к древнему берегу тысячу лун

янтарных балтийской волной прибивало.

И я поняла, что ещѐ не бывало

такого, как этот,

пречистого дня:

волною и снегом омыло меня.

И соком гранатовым сбрызнув кусок,

тогда поклялась я.

Пречисто высок

был смысл этой клятвы на зѐрнах и хлебе:

о верности.

И на земле, и на небе –

о верности.

Плавала тысяча лун.

Январские снеги на холмиках дюн

балтийских лежали светло, как седины.

И я поняла, что корнями едины

и верность,

и вера.



Смертина, Татьяна Ивановна. 

Брусничный огонь : стихотворения / Т. И. 

Смертина. - М. : Мол. гвардия, 1987. - 144 с. -

(Восхождение). - Текст : непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р)6 / С50)

Смертина, Татьяна Ивановна. 

Травник : стихи / Т. И. Смертина. - М. : Сов. 

писатель, 1992. - 288 с. - Текст : 

непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р)6 / С50)

Татьяна Ивановна Смертина (1948) –

кировский поэт переводчик. Родилась в с. 

Сорвижи Арбажского района. Училась в 

Литературном институте им. А. М. Горького. 

Член Союза писателей России. 

Лауреат премии Ленинского комсомола, 

Всероссийской Есенинской премии, 

Всероссийской литературной премии 

им. Н. А. Заболоцкого.

КРЫЛЬЦО  РОДНОГО  ДОМА

Пять ступеней

Краской крытых,

Сколько раз

Вы мною мыты!

Сколько раз

Вы мной метены

Веником пихтовым,

Дремным

И березьим голиком...

Пять простых

Ступеней в дом!

А на верхней, что поуже,

Где сучок, что око тужит,

Сколько раз сидела я,

Юбки подобрав края.

И смотрела в хвойный лес,

В вековую даль небес,

На калину у крыльца,

На кадушку без венца

С дождевой водою чѐрной!

До травинки всѐ я помню.

Как легко над тем крыльцом

Вьются комары столбцом!

Это тыщи дум моих

Среди сумерек глухих

Вьются там уж без меня,

В тишине родной звеня...

Счастье – родину иметь

Да о ней всю жизнь болеть!

Вечно помнить свет села,

Дом родной, святые сени

И заветные ступени,

По которым 

в мир сошла!



Котомцева, Маргарита Геннадьевна. 
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Маргарита  Геннадьевна  Котомцева (1949) –

кировский поэт, бард. Родилась в д. Мырмыг

Богородского района. Работала в сельской школе 

учителем музыки и изобразительного искусства.

Член Союза писателей России. 

Лауреат Всероссийской литературной премии 

им. Н. Заболоцкого.

ЛЕТО

От клевера головок

И красных, и лиловых

Румянится лужок.

Вот ветер тучку выгнал,

А с тучки дождик спрыгнул

И радугу зажѐг.

Она течѐт по небу,

А в ней колосья хлеба

И россыпи цветов.

От маков алых-алых

До голубых фиалок

И синих васильков.

Там, на крутом угоре,

Идѐт работа споро,

Там сруб медово-жѐлт.

За тонкие стропила

Там солнце зацепилось

И лето стережѐт.

***

Я рано встала. Это мне

На пасмурной опушке

Наобещала много дней

Беспечная кукушка.

По травам шѐлковым бегу –

Завидуйте, засони!

Вон там пасутся на лугу

Стреноженные кони.

А луг росой подголублѐн

И хвалится цветами,

Как развесѐлая гармонь

Раскрытыми мехами.



Людмила  Валентиновна  Ишутинова (1950-1994) –

кировский поэт. Родилась в п. Оричи. 

Училась на филологическом факультете Кировского 

пединститута, работала журналистом. 

Занималась в литературном клубе «Молодость». 

Победитель поэтического конкурса газеты 

«Комсомольская правда».

Ишутинова, Людмила Валентиновна. 

Рябиновая улица : Стихи / Л. В. 

Ишутинова. - Горький : Волго-

Вятское кн. изд-во, 1987. - 44 с. -

Текст : непосредственный. 

(Шифр: Ш6 / И979)

Играет женщина

Полузабытый вальс,

Послушны сердцу

Трепетные руки,

И музыка, по клавишам струясь,

Переплетает радости и муки.

Играет женщина

У светлого окна,

Распахнутого настежь

В мир весенний,

И улица притихла,

И весна

Пред женщиною встала на колени.

Играет женщина

Полузабытый вальс.

Лицо светло

Разгладились морщины,

И смотрит на неѐ,

Не сводит глаз

Со старой фотографии мужчина.

Играет женщина

Полузабытый вальс...

Ишутинова, Людмила Валентиновна. 

Песни дождей : стихи / Л. В. 

Ишутинова. - Киров : Волго-Вятское кн. 

изд-во, 1981. - 32 с. - Текст : 

непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р-4Кир)6 / И97)

***

Я витала где-то в облаках

Я в ладони звѐзды собирала,

Маленькую дочку на руках

Только в снах доверчивых 

качала.

И тебя любила,

И была

Счастлива и, кажется, любима.

За окошком сонно ночь плыла

Мимо...



Елена  Станиславовна  Наумова (1954) –

кировский поэт, прозаик, журналист. Родилась в 

п. Вахруши Слободского района. Занималась в 

литературном клубе «Молодость». Член Союза 

писателей России. Лауреат Всероссийской 

литературной премии им. Н. Заболоцкого, 

премии Кировской области по литературе и 

искусству, премий им. Л. Дьяконова и 

О. Любовикова. 

Наумова, Елена Станиславовна. 

Сквозь листву : [стихи] / Е. С. Наумова. - Киров : 

Кировская обл. тип., 2004. - 144 с. : ил. - Текст : 

непосредственный. 

(Шифр: 84(2Р-4Кир)6-5 / Н34)

***

Разболелась голова у поэта.

Ходит-бродит он в тоске, ищет лето.

А дожди его секут цвета стали,

А снега его мести не устали.

Он всѐ думает – куда ж ему деться,

Ведь нельзя ему без лета, без детства...

А направо повернѐшь – будет пуля,

А налево повернѐшь – будет дуля.

А направишься вперѐд – будет водка,

А назад никак нельзя – поздно.

Вот как.

Что ж, выходит, в землю лечь?

Срока нету.

Остаѐтся только небо поэту.

Разболелась голова у поэта.

Ходит-бродит он в тоске, ищет лето.

Да не ходит уж теперь, а летает.

И душа его в душе тихо тает.

***

А белой вороною мало родиться

По воле судьбы и времѐн.

Не надо стыдиться.

Не надо рядиться

Под чѐрных и серых ворон.

И пусть в замешательстве

смолкнут на взлѐте,

Разинувши рты, соловьи.

Не надо,

не надо замазывать дѐгтем

Прекрасные перья свои.



Светлана Анатольевна Сырнева (1957) –

кировский поэт. Родилась в д. Русско-Тимкино 

Уржумского района. Училась на филологическом 

факультете Кировского пединститута, работала учителем 

русского языка и литературы, журналистом и 

редактором районной газеты. Занималась в 

литературном клубе «Молодость», была одним из 

организаторов литературного объединения «Верлибр». 

Член Союза писателей России и  общественного совета  

журнала «Наш современник».

Сырнева, Светлана Анатольевна. 

Ночной грузовик : стихи / С. А. Сырнева. - Киров : 

Волго-Вятское кн. изд-во, 1989. - 40 с. - Текст : 

непосредственный. 
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Сырнева, Светлана. 

Страна равнин : стихи / С. Сырнева. - Киров : Киров. 

обл. типография, 1998. - 95, [1] с. - Текст : 

непосредственный. 
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Страна моя Вятка, к душе мне твоя переменчивость:

то мирно, то бурно.

Каким вольнодумством твоя обернѐтся застенчивость,

отчизна Степана Халтурина?

Двадцатый наш век в тебе только лишь маленький саженец,

но корни глубоки.

Кто знает, по этим таинственным скважинам

какие из недр пробираются соки?

Чем будет то древо, сращенье метели и атома

в глуши первородной,

и кольца какие на сердцевину наматывать

тебе, моя Родина?

Кто будет пророк твой, пока неизвестно,

твой раб и посыльный,

Но горло ему пережжѐт твоя песня

Неистовой силы.

Мы все твои дети. Куда б нас ни вывели

Мечты и дороги,

Пока не отвергнешь – мы рядом. Ты выбери

Любого в пророки.



Мохина, Надежда Пантелеймоновна. 

К Серебряному веку / Н. П. Мохина. - 2-е 

изд., доп. - Киров : Омега, 2020. - 80 с. -

Текст : непосредственный. 

(Шифр: Ш44(2)6 / М860)

Надежда Пантелеймоновна Мохина (1960) –

кировский поэт. Родилась в Вологодской области. Училась на филологическом 

факультете Кировского пединститута. Занималась в литературном клубе 

«Молодость». В течение 23 лет руководила литературным клубом «Родник» в 

п. Подосиновец. Член Союза писателей России. 

Лауреат Международной премии «Филантроп» и  нескольких областных и 

всероссийских конкурсов.

***

Если мыслей моих вереница

Не готова вместиться в клише,

Если долгою ночью не спится,

Я беру себе куклу-саше,

Ароматными травами лета

Мне она навевает покой.

Я читаю любимых поэтов –

Эти книги всегда под рукой.

В небе щедро рассыпаны звѐзды.

Тает ночь, но не хочется спать.

Я не плачу.

А слѐзы?

А слѐзы –

Очищение и благодать.

И когда я с собой в диссонансе,

Есть отрада уставшей душе –

Благозвучность сонетов и стансов

И душистые травы саше.

***

Изначально начертано

И предсказано так:

Родилась коль ты женщиной,

Делать гибельный шаг.

Даже если он к пропасти –

Хоть на миг, но парить,

В буйной страсти иль в кротости,

Но счастливою быть,

Сладкой мукой томимою...

И – всю жизнь вспоминать.

Ранить сердце любимое

И самой обмирать.



Журавлева, Ольга Владиславовна. 

Полоса невезения : стихи / О. В. Журавлева. -
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Ольга Владиславовна Журавлѐва (1960) –

кировский поэт, прозаик, журналист. Родилась в г. Кирове. Училась в 

Кировском культпросветучилище и Кировском пединституте на 

филологическом факультете. Много лет работала на ГТРК «Вятка».

Член Союза писателей России. 

Лауреат Всероссийской литературной премии им. Н. Заболоцкого и 

премии им. О. Любовикова .

***

На ѐлку вешают шары.

Их колебанья слишком зыбки.

А новогодние открытки

Хранят секреты до поры.

Придѐт пора, и свой секрет

Откроет мне почтовый ящик:

Желаю много-много счастья!

Желаю долгих-долгих лет!

Одно и то же каждый раз.

Ни слова нового, ни взгляда.

А, может, в жизни так и надо –

Хранить секреты про запас.

И, может, сущность бытия

Заключена в цветных осколках

Шаров, разбившихся под ѐлкой

За пять минут до января.

***

А дети всѐ-таки мудрее нас.

Я в этом убеждаюсь с каждым годом.

Они живут, не опуская глаз,

Не прячась под зонтом от непогоды.

Они по лужам – только напрямик,

И за обиду не жалеют сдачи.

Никто из нас так много не постиг,

Как тот малыш, что боль в улыбке

прячет.



Стихи мои простят меня –

Мне не писалось слишком часто.

Признав виновной лишь отчасти,

Стихи мои простят меня.

Им не в новинку, что с утра,

Когда я поднимаю парус,

Уже потрѐпанный и старый,

Окажется, что в нѐм дыра.

Его латаю, как могу,

Прилежно и неторопливо.

Часы прилива и отлива

Я провожу на берегу.

Но всѐ готово. И ветра

Над бухтой бьются в ожиданье.

А я, нелепое созданье,

Ещѐ осталась во вчера.

Где недоделанного – тьма

И множество смешных и грешных

Соблазнов, коим я поспешно

Сдаюсь (по скудости ума).

И собственных неспетых книг

Листаю чистые страницы...

Ветра устали в бухте биться,

И парус горестно поник.

Стихи мои простят меня,

Что я жила не только ими.

За непрославленное имя

Стихи мои простят меня.

Маргарита Чебышева

Рисунки Татьяны Дедовой

Использованы фото из открытых источников


